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Juan Papin Ataksha
Akupkamuri

Nekas chichaman tura anenitnasha pachis et-
serkamu
1 wiitjai Cristonu ainau juuntrinjai. Ju pap-
inasha Yuse uchiri iruntrar pujuinamunam aku-
pajai. Cristo atumin eatmaku asamtai, wisha
nekasan atumin aneajrume. Antsu wikikia aneat-
sjarme. Antsu chikich ainausha nekas chicham aa

nuna nekainauka atumniasha anenminawai.
2 Nekas chicham aa nuka ii nintin ukusmau
asamtai, tura 11]a1 tuke pujustin asamtai, wisha

atumniasha aneajrume.

3 Ii Apaachiri Yus tura ni uchiri Jesucristo
nekas chichaman atumin nekamtikramau asa, ni
anengkratairi atumniasha nekamtikramawarti
tusan, tura atumniasha wait anentramrarti tusan,
tura pengker nintimsaram angkan pujustinnasha
suramsarti tusan aatjarme.

41i Apaachiri Yus nekas chicham aa nuka umir-
tuktaram tusa, iin akupturmakmiaji nuna aints
atumjai pujuinauka umirinawai. Tura asaramtai
wikia nuna nekaan nukap warasmajai.

5 Yamaikia yatsur ainautirmin umaarutirmin-
cha tajarme: Wait aneasrum aneenitaram.
Chichaman akupaja juka yamarmachuitai. Antsu
nu nangkamtaik antukmiaji nuketai.

6 Nekasar Yus aneakrikia: Wina akupamur
umirtuktaram tusa, Yus akupturmakmiaji nu
umirkur pujustinuitji. Tura nu chichamka nu
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nangkamtaik antukmiarume nuka juwaitai:
Nekasrum aneenisrum pujustaram.=

Anangkartinun pachis etserkamu

7 Ju nungkanam anangkartin untsuri irunui.
Nuka Jesucristo aintsua nunisang akiinamiayi
tinatsui.  Aints tu pujuinauka aints ainaun
anangkinau asar Cristo nemase ainawai.*

8 Yus atumin takatan suramsamia nuna
mengkatrukai tusaram wainkataram. Antsu

Yusnum tuke pujustaj tusaram aneartaram.

9 Aints Cristo nuikiarturmaurin inais: Nuna
nangkamasnak nekajai tauka Yusjaingkia pujat-

sui. Antsu aints Cristo nuikiarturmaurin tuke
umirak pujakka, nuka ii Apaachiri Yusjai tura ni

Uchirijai tsanias pujawai.

10 Aints Cristo chichamen nuikiartichutiat wait
chichaman atumin nuitamrartas wininamtaikia:
[ijai pujusmi tiirap.

11 Nu aints: Iijai pujusmi takurmeka ni pasé
nuikiartamuri pachisrum: Nuka pengkeraitai tit-

inuitrume. Turakrumka nu aintsua nunisrumek
tunau wajastinuitrume.

Inangnamu chicham akupkamuri

12 Chichaman untsuri atumin ujaktasan waker-
ayatun, ju papinumka mashkia aatrashtatjarme.
Antsu wiki atumin jiistasan nintimjai. Tura
atumjaijinum ingkiunisar wainaikiar chichaakur
warastinuitji.

13 Yuse wuchiri ainau Yus eakmau asar
chichaman akupturminawai. Maaketai.

% 1:6 Juan 13.34; 14.15, 23-24; 15.12, 17; 1 Juan 5.3 ¢ 1:7 Mat
7.15; 1Juan 2.18; 4.1-3
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